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Art.: 65/50

x

390 x 390 x 430 mm
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65/50

Die Boden- und Deckelklappen der Größe 65/50
sind mittels eines Doppel-L-Verschlusses mit
einem 75 mm breiten, faserverstärkten
Kunststoffklebeband zu verschließen!
Zusätzlich ist das Packstück zweimal senkrecht
zur Längsseite der Faltkiste mit einem Kunststoffband
„PET 1238“ oder gleichwertig zu umreifen!

Bottom- and top flaps of size 65/50 are to be closed
by a double L sealing with 75 mm wide fibre reinforced
plastic tape. Additionally the package has to be
strapped twice vertical to the long side of the folding
box with a plastic tape „PET 1238“ or equivalent.

Fermeture double L avec ruban adhésif en plastique 
renforcé de fibres (largeur 75 mm) et double cerclage
supplémentaire avec un feuillard plastique 
„PET 1238" ou équivalent parallèle aux bords latéraux larges. 

4GV/X40/S/24/A/PA-02/9005-AN
4G/X50/S/24/A/PA-02/9005-AN
4G/Y65/S/24/A/PA-02/9005-AN
4G/Z75/S/24/A/PA-02/9005-AN
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